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Have worked for many years as a free-lance interpreter (simultaneous and consecutive) 
in conferences ranging from medical, political, legal, technical, sport federations, finance & 
banking, IT and many other subjects.  Also for the European Parliament, the Council of Europe, 
the European Court of Justice, the European Court of Human Rights as well as some UN 
Agencies, WEU and NATO. 

 
I also work regularly for the Italian Parliament and Senate, as well as Government 

Ministers and have had various assignments with the Prime Minister at No.10 and have been the 
interpreter for Her Majesty Queen Elizabeth II during Presidential State visits. 

I have worked on a number of occasions in G4, G6, G7, G8 and G20 meetings. 
 
My assignments have mainly been all over Europe but have been recruited to work in 

various locations in the USA, the Far East, South East Asia, India, North & South Africa and New 
Zealand, South America.  

  
The experience in the medical field ranges from cardio-vascular to ophthalmology to 

gastro-intestinal to renal failure, cardiology and orthopaedic surgery, Periodontology and 
pharmaceuticals. For over 20 years I have been working regularly in the pharmaceutical sector. 

 
My work experience in the legal field comprises high level company take-over 

negotiations, depositions, arbitrations – including hearings for CAS (Court of Arbitration for 
Sport), depositions in the High Court in Dublin (Ireland) and at the European Court of Human 
Rights in Strasbourg (France), the High Court in London, the ICC in Paris, International 
Arbitration Centre in London, a patent litigation in a USA court and the International Tribunal 
of the Law of the Sea in Hamburg. 

 
I work regularly for Finance firms and Banks for presentations to fund managers, investors & 

Road Shows. Also worked for many European Works Councils. 
 
I have worked for many years for the International Motorcycling Federation, Boxing, 

Fencing, Tennis and Cycling Federations, Rugby Union and interpreted at the Olympic Games 
in Beijing, London and Rio. 

 
 My experience in live television work has been with the BBC, RAI, Bloomberg and the 

Swedish TV network for the Nobel Prize and the Royal Swedish Academy when my work was 
then also broadcast by many Italian TV networks. 

 
I also regularly do written translation work of financial, pharmaceutical and legal texts for 

banks, law firms and large corporations. 
 
 
Languages :  ITALIAN/ENGLISH  :  Bilingual (A-A) 

FRENCH & SPANISH  :  Active working languages (C) 
 
Member of AIIC (International Association of Conference Interpreters)  
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